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THEMENKOMPLEX „KURZER EINBLICK IN MEDIZIN“

VORBEREITUNGSUNTERRICHT 
AUFGABE 1. Machen Sie sich mit dem neuen Wortschtz bekannt und lernen ihn auswendig!!!
1. der Husten - кашель
2. der Schnupfen - насморк
3. die Erkältung- простуда
4. das Fieber, die Temperatur - температура
5. die Grippe - грипп
6. die Krankheit - заболевание
7. der Schmerz - боль
8. der Brustschmerz – боль в груди
9. der Kopfschmerz – головная боль
10. der Zahnschmerz – зубная боль
11. der Magenschmerz – боль в желудке
12. der Bauchschmerz – боль в животе
13. die Gastritis, die Magenschleimentzündung - гастрит
14. die Vergiftung mit Lebensmitteln – пищевое отравление
15.  der Durchfall - диарея
16.  die Verstopfung - запор
17.  der Anfall - приступ
18.  die Verletzung - ушиб
19.  die Wunde - рана
20.  die Zerrung - растяжение
21.  die Luxation, die Verrenkung - вывих
22.  der Bruch - перелом
23.  das Geschwür, der Furunkel - фурункул
24.  entzündet - воспаленный
25.  die Entzündung - воспаление
26.  die Geschwulst - опухоль
27.  der Krebs - рак
28.  die Verbrennung - ожог
29.  die Allergie - аллергия
30.  der Puls - пульс
31.  der Blutdruck – кровяное давление
32.  die Tuberkulose - туберкулез
33.  die Entbindungsanstalt – родильный дом
34.  die Abteilung, die Station - отделение
35.  der Registrator, die Aufnahmekraft - регистратор
36.  das Wartezimmer - приемная
37.  der Patient - пациент
38.  das Sprechzimmer, das Behandlungszimmer - кабинет
39.  die Untersuchung – медицинский осмотр
 die Visitation – медицинское обследование

40.  die Operation - операция
41.  die Binde - бинт
42.  der Mull - марля
43.  die Watte - вата
44.  der Verband - повязка
45.  der Gipsverband – гипсовая повязка
46.  die Krücken - костыли
47.  die Injektion - инъекция
48.  der Impfstoff - прививка
49.  das Arzneimittel, die Medizin - лекарство
50.  die Tablette - таблетки
51.  die Pille - пилюля
52.  die Kapsel - капсулы
53.  die Tropfen - капли
54.  die Salbe - мазь
55.  die Ampulle - ампула
56.  das Pulver - порошок
57.  die Behandlung, die Heilung - лечение
58.  behandeln, sich behandeln lassen - лечить
59.  das Dezinfizierungsmittel – дезинфицирующее средство
60.  das Beruhigungsmittel – успокаивающее средство
61.  das Abführungsmittel - слабительное
62.  die Anteilung - инструкция
63.  die Komplikation - осложнение
64.  die Röntgenaufnahme machen – сделать рентген
65.  genesen, gesund werden - выздороветь
66.  das Sehvermögen, die Sehkraft - зрение
67.  die Weitsichtigkeit - дальнозоркость
68.  die Kurzsichtigkeit - близорукость
69.  verdunkle Brille – затемненные очки
70.  die Linse - линза
71.  beim Arzt in der Sprechstunde sein – быть у врача на приеме
72.  den Arzt rufen – вызвать врача на дом

73.  die Patientenkarte ausfüllen – заполнять карту больного
74.  krank werden, erkranken - заболеть
75.  die Krankheit ererben – унаследовать болезнь
76.  die Diagnose stellen – поставить диагноз
77.  klagen über etwas – жаловаться на что-либо

78.  sich (Dat.) Komplikation zuziehen – получить осложнения
79.  die Temperatur messen – измерять температуру
80.  den Oberkörper freimachen – раздеваться до пояса
81.  das Herz abhorchen – выслушивать сердце
82.  das Bett hüten – лежать в постели

83.  die Brust einreiben – растирать грудь
84.  die Ratschläge des Arztes befolgen – следовать советам врача
85.  den Puls befühlen – проверять пульс
86.  mit der Operation einverstanden sein –согласиться на операцию
87.  die Operation durchführen - оперировать
88.  den Krankenschein ausschreiben – выдать бюллетень, справку о болезни
89.  zu Hause behandelt werden – лечиться в домашних условиях
90.  eine Behandlung verordnen – назначить лечение
91.  die Behandlung gut/schlecht vertragen – хорошо/плохо переносить лечение
92.  unter ärztlicher Aufsicht sein – находиться под наблюдением врача

93.  eine Diät einhalten – соблюдать диету
94.  die Arznei abgeben – отпускать лекарство
95.  die Arznei verordnen – прописать лекарство
96.  verbinden - бинтовать
97.  verwundet sein – пораниться
98.  den Blutdruck messen – измерять давление
99.  gurgeln - полоскать
100. an Angina leiden – болеть ангиной

101. belegt sein – быть заложенным (о носе)

102. gegen etwas impfen – делать прививку против чего-либо

103. krank sein-быть больным
104.gute Besserung wünschen-желать скорого   выздоровления

105.bei guter Gesundheit sein-быть в полном здравии
106.sich erkälten-простужаться
107.den Kopfschmerzen haben-иметь головную боль
108.der Rückenschmerz-боль в спине
109.eine Krankheit haben-заболеть
110.unter Schmerzen leiden-страдать от боли
111.Durchfall haben-страдать диареей
112.ein Rezept ausstellen-выписывать рецепт
113.die Tabletten lutschen-сосать таблетки
114.ein Zäpfchen einführen-вводить свечу
115.häufig zu Arzneien greifen-часто прибегать к лекарствам
116.eine Untersuchung machen lassen-проходить медосмотр

AUFGABE 2. Lernen Sie folgende Redewendungen und schreiben mit jedem einen erweiterten Satz!!!

1. Rufen Sie bitte einen Arzt! – Вызовите врача!

2. Geben Sie mir  die Telefonnummer des Arztes! – Дайте мне номер телефона  врача!

3. Ich möchte .... besuchen. – Я хотел бы посетить ….

den Nervenarzt - невропатолога

den Psychiater - психиатра

den Zahnarzt - стоматолога

den praktischen Arzt – врача общей практики

den Frauenarzt - гинеколога
den Augenarzt - окулиста
den Onkologen - онколога
den Kinderarzt - педиатра
den Chirurgen - хирурга
den Urologen - уролога
4. Der Hals tut mir weh. – У меня болит горло
5. Hier tut es weh. – Здесь болит
6. Ich habe Fieber. – У меня температура

7. Ich habe mich erkältet. – Я простудился
8. Ich habe mit Magenschmerzen aufgewacht. – Я проснулся с болью в животе
9. Was ist mit mir geschehen? – Что со мной?

10.  Ist diese Krankheit ansteckend? – Это заразное заболевание?

11.  Soll ich im Bett bleiben? – Мне оставаться в постели?
12.  Bringen Sie mich ins Krankenhaus. – Отвезите меня в больницу
13.  Ich vertrage das Essen (die Hitze) nicht. – Я не переношу пищу (жаркую погоду)

14.  Ich habe mir den Magen verdorben. – Я испортил желудок
15.  Ich habe .... gegessen. – Я кушал ….

16.  Was würden Sie empfehlen? – Что Вы посоветуете?

17.  Mir ist schlecht. – Мне плохо
18.  Ich kann nicht schlafen. – Я не могу спать
19.  Ich habe Schüttelfrost. – У меня озноб
20.  Ich bin Diabetiker. – Я диабетик
21.  Ich erwarte ein Baby. – Я жду ребенка
22.  Ich bin gestürzt. – Я упал
23.  Ist es schlimm? – Это серьезно?

24.  Ich fühle mich besser. – Я чувствую себя лучше
25.  Es fröstelt mich. – Меня знобит
26.  Ich bin krank (gesund) – Я болен (здоров)

Aufgage 3. Mit diesen neuen Redewendungen inszenieren Sie 5 verschiedene Dialoge!!!

1. Wie ist Ihr Name und Vorname? – Ваше имя и фамилия?

2. Wie alt sind Sie? – Сколько Вам лет?

3. Was sind Sie von Beruf? – Кто Вы по профессии?
4. Wie ist Ihre Adresse? – Ваш адрес?

5. Ihr Geburtsdatum bitte! – Назовите дату рождения.

6. Was fehlt Ihnen? – Что Вас беспокоит?
7. Seit wann sind Sie schon krank? – Как давно вы болеете?

8. Welche Kinderkrankheiten hatten Sie? – Какими детскими болезнями Вы болели?
9. Welchen Charakter haben Ihre Schmerzen? – Какого характера у Вас боли?

10. Wo sind die Röntgenaufnahmen von Ihnen? – Где Ваши рентгеновские снимки?

11. Wieviel Blut hat der Kranke verloren? – Сколько крови потерял больной?

12.  Kennen Sie Ihre Blutgruppe? – Вы знаете свою группу крови?
13.  Wie ist der Puls? – Какой пульс?

14.  Was zeigt das EKG? – Что показывает электрокардиограмма?

15.  Wie ist die Temperatur heute? – Какая сегодня температура?

16.  Welchen Blutdruck haben Sie gewöhnlich? – Какое давление у Вас обычно?

17.  Haben Sie Herzleiden? – У Вас есть заболевания сердца?

18.  Haben Sie oft Schnupfen? – У Вас частые насморки?

19.  Haben Sie oft Halsschmerzen? – У Вас часто болит горло?

20.  Hatten Sie früher Ohrenschmerzen? – У Вас раньше болели уши?

21.  Wie hat die Erkrankung begonnen? – Как началось заболевание?

22.  Welche Medikamente haben Sie eingenommen? – Какие лекарства Вы принимали?

23.  Wie ist die Diagnose? – Какой диагноз?

24.  Der Allgemeinzustand des Kranken ist schwer/gut. – Общее состояние больного тяжелое/хорошее
25.  Kommen Sie am Morgen zur Blutanalyse, aber nüchtern. – Приходите утром для анализа крови, но только натощак
26.  Die Aufnahmen sind schon fertig. – Снимки уже готовы
27.  Heute abend dürfen Sie nichts essen. – Сегодня вечером ничего не ешьте
28.  Sie müssen im Bett bleiben. – Вам нельзя вставать с постели

29.  Spaziergänge im Freien kommen Ihnen zugute. – Вам полезны прогулки на свежем воздухе
30.  Sie müssen Diät einhalten. – Вы должны соблюдать диету
31.  Sie dürfen jetzt nicht rauchen. – Вам не следует сейчас курить

32.  Nehmen Sie dieselbe Arznei auch weiter ein. – Продолжайте принимать это же лекарство
33.  Schütteln Sie die Arznei vor dem Gebrauch. – Взбалтывайте лекарство перед приемом
34.  Nehmen Sie diese Arznei: - Принимайте это лекарство:
a) teelöffelweise zweimal täglich vor dem Essen – по чайной ложке 2 раза в день до еды
b) eβlöffelweise dreimal täglich nach dem Essen – по столовой ложке 3 раза в день после еды
35.  Der Appetit fehlt. – Аппетит отсутствует
36.  Keine Sorge, nichts Ernstes. – Не волнуйтесь, ничего серьезного

37.  Gute Besserung. – Выздоравливайте!
38.  Bald werden Sie sich besser fühlen. – Скоро Вам станет лучше
39.  Alles wird gut sein. – Все будет хорошо
40.  Machen Sie den Oberkörper frei, bitte. – Разденьтесь до пояса, пожалуйста
41.  Atmen Sie tief. – Дышите глубоко
42.  Tut es hier weh? – Здесь болит?

43.  Öffnen Sie den Mund.- Откройте рот
44.  Zeigen Sie die Zunge. – Покажите язык
45.  Ich werde Sie an ... überweisen. – Я направлю Вас к ….
Beim Zahnarzt

Aufgabe 4. Erklären Sie Bedeutung folgender Redewendungen auf Deutsch. Z.B. Zähne pflegen heißt jeden Tag Zähne mir der Zahnpaste putzen….
1. Zähne pflegen - ухаживать     за зубами
2. die Behandlung anmelden - позвонить регистратору для записи

3. um .. Uhr Behandlung anmelden - иметь назначение на … часов

4. tiefe Zahnhöhle - большое дупло

5. gro(e Zahnschmerzen haben - испытывать сильную боль
6. einen Zahn bewahren - спасти зуб
7. bohren - сверлить
8. eine Zahnhöhle füllen,plombieren - пломбировать дупло
9. Novokain injizieren - сделать укол новокаина
10.  einen Zahn ziehen - удалить зуб
11.  Prüfen Sie bitte meine Zähne! - Проверьте мои зубы!

12.  Nehmen Sie Platz! - Садитесь!

13.  Was haben Sie für Beschwerden? - На что Вы жалуетесь?

14.  Die Plombe wackelt. - Пломба шатается.

15.  Die Plombe ist fast herausgefallen. - Пломба почти выпадает.

16.  Mein Zahnfleisch ist geschwollen. - У меня опухла десна.

17. Machen Sie bitte etwas, was Schmerzen mildert.

Сделайте что- нибудь, чтобы облегчить боль                                                
18. Der Zahn ist empfindlich gegen Wärme 
(Kälte). - 
Зуб чувствителен к теплу (холоду).                                                                  

19. Öffnen Sie bitte den Mund weit. - Широко откройте рот.

20. Spülen Sie den Mund aus. - Прополоскайте рот.

21. Speien Sie aus. - Сплюньте.

22. Was kostet …. eine Röntgenaufnahme? 
(eine Plombe?, eine Krone?, eine Prothese?) – 

Сколько стоит ….     рентген? (пломба?, коронка?, протез?)
23. jemanden röntgen, durchleuchten - сделать рентген
24. die Plombe, die Füllung - пломба
25. das Zahnfleisch behandeln - лечить заболевание десен
26. eine Krone aufsetzen - надеть коронку
27. provisorische Krone - временная коронка
28. ständige Krone - постоянная коронка
29. der Notfall - экстренный случай
30. der Zahntechniker - протезист
31. die Zahnspange - ортопедическая пластинка
32. eine Zahnspange tragen - носить пластинку
33. die Prothese - протез
34. der Zahnersatz - искусственные зубы
Aufgabe 5. Spielen Sie einen Gespräch zwischen einem Kunden und Verkäufer vor. Verwenden Sie folgende Lexik:

1. die Arznei, die Medizin, das Medikament - лекарство
2. der Apotheker - аптекарь
3. der Pharmazeut - фармацевт
4. Geben Sie mir bitte etwas gegen .... – Дайте что-нибудь против ….




Kopfschmerzen – головной боли



Erkältung - простуды



Husten - кашля



Zahnschmerzen – зубной боли



erhöhten Blutdruck – высокого давления
Herzinsuffizienz – сердечной   недостаточности



Sodbrennen - изжоги
Lebensmittelvergiftung – пищевого отравления



Bauchschmerzen – расстройства желудка



Verstopfung - запора



Brandverletzung - ожога



Sonnenstich – солнечного удара
5. Haben Sie dieses Medikament? – У Вас есть это лекарство?
6. Kann man Arznei auf dieses Rezept bestellen? – можно заказать лекарство по рецепту?

7. Wann kann ich es bekommen? – Когда мне прийти за ним?
8. Kann man Arznei rezeptfrei kaufen? – Можно купить лекарство без рецепта?

9. Wie heiβt dieses Medikament? – Как называется это лекарство?

10. Geben Sie mir bitte ... – Дайте мне …

Abführmittel                 слабительное
Beruhigungsmittel        успокаивающее  средство
Binde                            бинт
Mull                              марлю
Watte                             вату
Pflaster                          пластырь
Soda                              соду
Borsäure                       борную кислоту
Spiritus                         спирт
Brechmittel                   рвотный корень

Wärmflasche                грелку

11. Was kostet … - Сколько стоит…

                               diese Kapseln             эти капсулы

                                   diese Tropfen             эти капли

 dieses Pulver              этот порошок

 diese Salbe                 эта мазь

 diese Tabletten           эти таблетки

12. äuβerlich – для наружного употребления
13. innerlich – для внутреннего употребления
14. vor dem Essen – перед едой
15. nach dem Essen – после еды
16. nach Anweisung des Arztes – по назначению врача
17. auf nüchternen Magen - натощак
